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Le Groupe Faure que je dirige a axé son développement dans la construction de résidences services, notamment en montagne. J’attendais depuis de nombreuses 
années l’opportunité de réaliser un programme immobilier dans la station réputée des 2 Alpes. Cependant, il nous fallait trouver le meilleur emplacement pour y 
construire le produit de qualité que nous avons l’habitude de livrer à nos clients. C’est chose faite avec " l’Ours Blanc ". Je me réjouis donc aujourd’hui de vous 

présenter ce projet.

Jean-Luc Faure, Président du Groupe Faure

The Group Faure that I lead has focused its development in the construction of residential services, especially in the mountains. I waited for many years for the 
PQQPSUVOJUZ�UP�mOBMJ[F�B�SFBM�FTUBUF�QSPHSBN�JO�UIF�XFMM�LOPXO�SFTPSU�PG�-FT���"MQFT��)PXFWFS
�XF�IBE�UP�mOE�UIF�CFTU�MPDBUJPO�UP�CVJME�UIF�RVBMJUZ�QSPEVDU�UIBU�XF�

are used to deliver to our customers. This is done with  "l ’ours Blanc ". I am therefore pleased today to present this project.
 

+FBO�-VD�'BVSF
�1SFTJEFOU�PG�(SPVQF�'BVSF

Il gruppo Faure che dirigo ha imperniato il suo sviluppo nella costruzione di residenze servizi, in particolare in montagna. Attendevo da numerosi anni l'opportunità di realizzare 
un programma immobiliare nella famosa stazione delle 2 Alpes. Tuttavia, ci occorreva trovare la migliore posizione per costruire il prodotto di qualità che abbiamo l'abitudine di 

consegnare ai nostri clienti. È cosa fatta con “ l’Ours Blanc”. Mi rallegro dunque oggi di presentarvi questo progetto.

Jean-Luc Faure, Presidente del Groupo Faure
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Les 2 Alpes, c’est une station de ski moderne et internationale née au lendemain de la seconde guerre mondiale. 
Dynamique et sportive, elle fait partie des grandes stations de sports d’hiver des Alpes Françaises. Elle est dans 
le top 10 et se positionne 3ème en notoriété spontanée (2011).La station de ski des 2 Alpes se situe à la frontière 
des Alpes du Nord et du Sud, au cœur de l’Oisans, dans le département de l’Isère, à une heure de Grenoble, ville 
2O\PSLTXH�HQ�������&pOqEUH�VWDWLRQ�HQ�,VqUH��HOOH�DSSDUWLHQW�j�OD�JpQpUDWLRQ�GHV�VWDWLRQV�pGLÀpHV�HQ�VLWH�YLHUJH��VXU�
d’anciens alpages, partagées entre les villages de Venosc et Mont de Lans, à 1600 mètres d’altitude. Hiver comme 
été, 8 mois de l’année, elle correspond parfaitement aux skieurs comme aux non skieurs, aux célibataires comme 
aux familles, aux jeunes comme aux moins jeunes,... Sa réputation repose sur ses hauts sommets culminant à 
3600 mètres d’altitude et la pluralité de ses activités, animations et événements. Les 2 Alpes, c’est la sécurité d’un 
domaine de ski naturellement enneigé, un dopant naturel, des choix multiples, de la convivialité et un label qui 
FHUWLÀH�XQ�DFFXHLO�SULYLOpJLp�DX[�IDPLOOHV�

Le 2 Alpes, è una stazione di sci moderna ed internazionale nata nel periodo successivo alla seconda guerra mondiale. Dinamica e sportiva, fa parte delle grande stazioni di sport 
d'inverno delle Alpi francesi. È nel segnale 10 e si piazza 3a in notorietà spontanea (2011). La stazione di sci delle 2 Alpes si situa alla frontiera delle Alpi del Nord e del Sud, nel 
cuore del Oisans, nel dipartimento dell'Isere, ad un'ora di Grenoble, città olimpica nel 1968. Famosa stazione in Isere, appartiene alla generazione delle stazioni costruite in località 
vergine, su vecchi alpeggi condivise tra i villaggi di Venosc e di Mont De Lans, a 1600 metri di altitudine. Durante 8 mesi dell'anno, Inverno come estate, corrisponde perfettamente ai 
sciatori come ai non sciatori, ai celibe come alle famiglie, ai giovani come ai meno giovani,… La sua fama si basa sui suoi alte sommità che culminano a 3600 metri d'altitudine e la 
pluralità delle sue attività, animazioni ed eventi. Le 2 Alpes, sono la sicurezza di un settore di sci naturalmente coperto di neve, delle scelte multiple, della socievolezza ed un marchio 
FKH�FHUWLÀFD�XQ
DFFRJOLHQ]D�SULYLOHJLDWD�DOOH�IDPLJOLH�

BIENVENUE AUX 2 ALPES

-FT���"MQFT�JT�B�NPEFSO�BOE�JOUFSOBUJPOBM�TLJ�SFTPSU�UIBU�FNFSHFE�BGUFS�8PSME�8BS�**��
%ZOBNJD�BOE�TQPSUZ
�JU�JT�QBSU�PG�UIF�HSFBU�XJOUFS�TQPSUT�SFTPSUT�JO�UIF�'SFODI�"MQT��*U�
JT�JO�UIF�UPQ����BOE�JT�QPTJUJPOFE�UIJSE�JO�VOBJEFE�BXBSFOFTT�	����
�
5IF�TLJ�SFTPSU�PG�-FT���"MQFT�JT�TJUVBUFE�PO�UIF�CPSEFS�PG�UIF�/PSUIFSO�BOE�4PVUIFSO�
"MQT�JO�UIF�IFBSU�PG�UIF�0JTBOT
�JO�UIF�EFQBSUNFOU�PG�*TFSF
�POF�IPVS�GSPN�UIF������
0MZNQJD�DJUZ�PG�(SFOPCMF���'BNPVT�SFTPSU� JO�*TÒSF
� JU�CFMPOHT�UP�UIF�HFOFSBUJPO�PG�

HSFFOmFME�SFTPSU�CVJMU�PO�GPSNFS�QBTUVSFT
�TIBSFE�CFUXFFO�UIF�WJMMBHFT�PG�.POU�EF�-BOT�BOE�7FOPTD
�BU������NFUFST�BMUJUVEF�8JOUFS�PS�TVNNFS
�FJHIU�NPOUIT�PG�UIF�
ZFBS
�JU�JT�QFSGFDU�GPS�TLJFST�BOE�OPO��TLJFST
�TJOHMFT�BOE�GBNJMJFT�
�ZPVOH�BOE�PMEFS�QFPQMF
�����)JT�SFQVUBUJPO�MJFT�PO�JUT�IJHI�QFBLT�BU������NFUFST��BOE�UIF�EJWFSTJUZ�PG�
JUT�BDUJWJUJFT
�FOUFSUBJONFOU�BOE�FWFOUT��-FT���"MQFT�FOTVSFT�TOPXZ�TLJ�DPVSTF
�NVMUJQMF�DIPJDFT
�DPOWJWJBMJUZ�BOE�B�MBCFM�UIBU�DFSUJmFT�B�TQFDJBM�XFMDPNF�UP�GBNJMJFT�
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INTERVIEW DE PIERRE BALME • MAIRE DE VENOSC
Bonjour Monsieur Le Maire, Pourriez vous nous présenter les 2 Alpes ?
Une station parmi les premières de France, au cœur de l’Oisans, aux portes du Parc national des Écrins, doté d'un 
domaine skiable exceptionnel avec un enneigement garanti,  avec un domaine d’altitude qui culmine à 3600 m 
permettant ski hiver ET été , une station plane qui permet de se promener tranquillement le long de son avenue 
centrale (de la Muzelle) bordée de boutiques , une station accueillante pour tous, jeunes sportifs mais aussi famille 
et enfants (labellisée Famille plus). De vraies activités d'été du ski à la promenade en passant par le golf ou encore 
le  VTT (une des premières stations pour la pratique du VTT de descente avec des événements internationaux) 30 
000 lits dans des chalets, résidences, immeubles ...

Quels sont les principaux atouts de cette station, et plus particulièrement de "l'Ours Blanc", ex Grizzly ?
Le quartier où se situe l'Ours blanc va être profondément restructuré avec un télésiège ultra moderne  du Diable 
permettant l’accès au domaine d’altitude en quelques minutes ou encore à la piste mythique du Diable. Une pla-
cette, la réhabilitation d'un chalet ancien pour accueillir la billetterie des remontées mécaniques du secteur, une  
voirie urbaine refaite à neuf...

Pourquoi avoir encouragé le Groupe Faure dans cette réhabilitation ?
Le projet du Groupe Faure rencontre les souhaits de la municipalité, Réhabiliter, transformer, rénover et embellir 
nos bâtiments pour offrir à nos hôtes des hébergements de qualité, spacieux, confortables, sont nos priorités. Le 
projet du groupe Faure répond à l'ensemble des souhaits.

Can you please introduce your region "les 2 alpes" ?
5IF�TUBUJPO�MFT���BMQFT�JT�POF�PG�UIF�CFTU�JO�'SBODF
�BU�UIF�IFBSU�PG�UIF�BSFB�PG�iM�PJTBOTw
�BU�UIF�HBUF�PG�UIF�
OBUJPOBM�QBSL�OBNNFE�iEFT�FDSBJOTw
�UIF�TUBUJPO�JT�BMTP�BO�FYDFQUJPOBM�TOPXZ�QMBDF�GPS�TLJJOH�XJUI�JUT�
����NFUFST�IJHI�XIJDI�BMMPXT�XJOUFS�TLJJOH�CVU�BMTP�TVNNFS�TLJJOH��*U�JT�BMTP�B�QMBJO�MBOETDBQF�XIFSF�
ZPV�DBO�IBWF�B�RVJFU�BOE�DIBSNJOH�XBML�JOUP�UIF�DFOUSBM�BWFOVF�	EF�MB�.V[FMMF
�XJUI�JUT�UIPVTBOET�PG�
TIPQT�þ�"�XFMDPNJOH�BOE�TVJUBCMF�TUBUJPO�GPS�FWFSZPOF��ZPVOH�BUIMFUJDT�XIP�BSF�LFFO�PO�TLJJOH
�755
�
HPMGJOH�CVU�BMTP�GBNJMJFT�XIP�QSFGFS�USBORVJMJUZ�	MBCFMJ[FE�GBNJMZ�QMVT
��-FT���BMQFT�JT�UIF�GJSTU�TUBUJPO�XFM�
DPNJOH�JOUFSOBUJPOBM�FWFOUT�GPS�TQPSUT�BOE�XIJDI�DBO�BMMPX�NPSF�UIBO���
����CFET�JOUP�JUT�FOUJSF�WJMMBHF�

What are the mains strengths of this station and more precisely: l’Ours Blanc, ex Grizzly ?
-�PVST�#MBOD�JT�MPDBUFE�JO�B�WFSZ�HPPE�BSFB��"U�UIF�TBNF�QMBDF�B�NPEFSO�BOE�GBOUBTUJD�UFMFQIFSJD�JT�
CVJMU�XIJDI�BMMPXT�BDDFTT�BU�UIF�WFSZ�UPQ�PG�UIF�TUBUJPO�BOE�NBJOMZ�BU�UIFNZUIJD�SVO�PG�iMF�EJBCMFw�XJUIJO�
B�TIPSU�UJNF��/FBS�UIF�OFX�CVJMEJOH
�UIFSF�XJMM�CF�BMTP�B�UJDLFU�PGGJDF�GPS�UIF�UFMFQIÏSJD�BOE�TPNF�PUIFS�
shops for and easier life for everyone..

Why do you encourage Faure Group for this rehabilitation of the Grizzly into l’Ours Blanc ?
'BVSF�HSPVQ�T�QSPKFDU�JT�NFFUJOH�BMM�UIF�XJTIFT�XF�IBWF�þ�5P�USBOTGPSN
�UP�SFOPWBUF�BOE�UP�JNQSPWF�PVS�
CVJMEJOHT�GPS�B�DPNNPO�UBSHFU��PGGFS�RVBMJUBUJWF�BDDPNNPEBUJPOT�XJUI�TQBDF�BOE�DPOGPSU��GPS�BMM�UPVSJTUT�
þ�5IJT�JT�PVS�NBJO�HPBM
�BOE�'BVSF�HSPVQ�JT�SFBMMZ�VOEFSTUBOEJOH�JU�þ

Potreste presentarci le 2 Alpi?
Una stazione fra le prime della Francia, nel cuore del Oisans, nei pressi del Parco Nazionale "des Ecrins", dotato 
di un settore sciabile eccezionale che culmina a 3600m con neve garantita, che permette di sciare in inverno come 
in estate. Una stazione piana che permette di camminarsi tranquillamente lungo il suo viale centrale (della « 
Muzelle ») delimitato dai negozi, una stazione accogliente per tutti, giovani sportivi ma anche famiglia e bambini 
(etichettata « famiglia più »). Vere attività d'estate dello sci alla passeggiata passando per il golf o anche il VTT 
(una delle prime stazioni per la pratica del VTT di discesa con eventi internazionali). 30.000 letti in chalets, resi-
denze, edifici…

Quali sono i principali vantaggi di questa stazione, e soprattutto "L'Ours Blanc", ex Grizzly?
La zona dove si situa « l’Ours Blanc » sarà notevolmente ristrutturata con una seggiovia (del Diable) ultra mo-
derna che permette l'accesso al settore d'altitudine in qualche minuto o anche al tracciato mitico del Diable. Una 
piccola piazza, la riabilitazione di un vecchio chalet per accogliere la biglietteria delle risalite meccaniche del 
settore, una nuova rete stradale…

Perché aver incoraggiato il Gruppo Faure in questa riabilitazione?
l progetto del gruppo Faure rispetta i desideri del comune: riabilitare, trasformare, rinnovare e abbellire i nostri 
edifici per offrire ai nostri ospiti alloggi di qualità, spaziosi, comodi; sono le nostre priorità. Il progetto del gruppo 
Faure risponde all'insieme dei nostri desideri.
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LES 2 ALPES EN HIVER

225 KM DE PISTES, 104 PISTES, 55 HA DE NEIGE, 417 HA DE SKI

5 POINTS ESSENTIELS POUR CHOISIR DE SKIER AUX 2 ALPES

La station des 2 Alpes est un grand domaine de ski avec 225 kilomètres de pistes balisées, situées entre 1300 mètres (Mont de Lans village) et 3600 mètres (glacier) 
d’altitude. Les hauts sommets garantissent la possibilité de skier sur une neige naturelle chaque année, hiver comme été. Les 2 Alpes, c’est la pratique d’un ski 
sympa, varié et accessible à tous. On peut glisser selon ses envies et ses capacités entre la pratique de l’alpin, le cross, le Freestyle ou le Freeride. 60% des pistes sont 
GHVWLQpHV�DX[�GpEXWDQWV�HW�LQWHUPpGLDLUHV�HW�����DX[�FRQÀUPpV�HW�H[SHUWV��8QH�GHV�SDUWLFXODULWpV�GHV�SLVWHV�DX[���$OSHV�HVW���©�SOXV�RQ�SUHQG�GH�O·DOWLWXGH�HW�SOXV�OHV�
pistes sont faciles » si bien que le glacier des 2 Alpes est idéal pour les débutants. Aux 2 Alpes, c’est le choix du ski libre ou accompagné de moniteurs de ski et guides 
GH�KDXWHV�PRQWDJQHV�DÀQ�GH�SURJUHVVHU�GDQV�OHV�PHLOOHXUHV�FRQGLWLRQV��ÈWUH�DFFRPSDJQp�G·XQ�SURIHVVLRQQHO��F·HVW�DSSUpFLHU�OD�GpFRXYHUWH�GX�GRPDLQH�VNLDEOH�HW�VH�
IDLUH�SODLVLU�VDQV�VRXFLV�GH�UHSqUHV�HW�HQÀQ��V·LO�RQ�VRXKDLWH�VH�PHVXUHU�DX[�FKDPSLRQV��LO�IDXW�WHQWHU�OHV�WHVWV�GH�&KDPRLV�HW�)OqFKHV����$XWUH�DYDQWDJH�QRQ�QpJOLJHDEOH�
du domaine, le départ de la station se fait ski aux pieds, chacun peut rejoindre les pistes ou les hauts sommets depuis son habitation.

6RXUFH���2IÀFH�GX�7RXULVPH

DU SKI A TOUS LES COUPS ...
La station des 2 Alpes culmine à 3600 m et on 
est assuré de skier même lorsque la neige se 
fait attendre. L’atout glacier à 3600 m, c’est 
la GARANTIE NEIGE NATURELLE. La 

skiabilité est assurée grâce aux hauts sommets, aux 
canons à neige installés sur le bas des pistes entre 
1300 m et 2100 m et aux techniques de PIEGES 
A NEIGE (Stockage de la neige via des barrières 
de bois ou des séries de demi tube creusées dans le 
glacier, ensuite les dameuses prennent le relais quo-
tidiennement pour étaler et répartir la neige récoltée 
sur l’ensemble des pistes de ski du glacier et un peu 
plus bas).
%2186� �� $X[� �� $OSHV�� RQ� GpYDOH� XQH� SLVWH� GH�
2300M de dénivelé négatif depuis le glacier 3600M 
au village de Mont de Lans 1300M, sans utiliser une 
seule fois les remontées mécaniques !!!

DU SKI AUX PIEDS !
/H�SURÀO�GH�OD�VWDWLRQ�GHV���$OSHV�HVW�SODW�DYHF�
une avenue principale de 2 km. L’ensemble 
des pistes et des remontées mécaniques 

s’agence depuis l’entrée de la station à l’autre bout 
du plateau et par conséquent les touristes peuvent 
accéder directement depuis leur habitation aux 
pistes et aux remontées mécaniques qui permettent 
de se hisser vers les hauts sommets. C’est un accès 
et retour station SKI AUX PIEDS garanti !

DU SKI FREERIDE…GRANDIOSE…
Les 2 Alpes, c’est le choix FREERIDE avec 
XQH�PXOWLWXGH�GH�VSRWV�SHUPHWWDQW�GH�SURÀWHU�
d’un vaste domaine hors-piste (environ 800ha) 
��&KDODQFH��OD�)pH��OHV�9DOORQV�GX�'LDEOH��OHV�

Posettes, Bellecombes, la Selle... De belles traces à 
faire et de beaux espaces vierges à consommer sans 
modération, mais en toute conscience et sécurité. 

DU SKI FREESTYLE... SENSATIONS & LUDIQUE...
Depuis toujours, la station des 2 Alpes a bâti 
sa réputation sur les nouvelles glisses. Dès 
OD�ÀQ�GHV�DQQpHV�����OH�VQRZERDUG�HVW�PRQWp�
en puissance avec le célèbre MONDIAL DU 

SNOWBOARD. Ensuite la station a réalisé de nom-
breux investissements pour parfaire son site Frees-
W\OH��$XMRXUG·KXL�OH�6QRZSDUN�HW�OHV�]RQHV�)UHHVW\OH�
sont reconnus à l’échelle Européenne.

DU SKI BIEN ENCADRE...
Pas loin de 400 moniteurs enseignent le ski 
et proposent des cours pour tous les niveaux, 
toutes les disciplines et dans une dizaine de 
langues. Au-delà des cours proposés, c’est la 

possibilité d’être guidé et accompagné sur les pistes 
pour le plaisir de découvrir le site. 

1
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LES 2 ALPES IN WINTER

LES 2 ALPES INVERNO

225 KM OF PISTES, 104 TRAILS, 55 ACRES OF SNOW, 417 HECTARES OF SKI

225 KM DI PISTE, SENTIERI 104, 55 ETTARI DI NEVE, 417 ETTARI DI SCI

5 KEY POINTS TO CHOOSE TO SKI IN LES 2 ALPES

5 PUNTI ESSENZIALI PER SCEGLIERE DI SCIARE ALLE 2 ALPES

8IÀFLR�GHO�7XULVPR

2IÀFH�RI�7RXULVP

-FT���"MQFT�JT�B�HSFBU�TLJ�BSFB�XJUI�����LJMPNFUFST�PG�USBJMT
�MPDBUFE�CFUXFFO������N�	.POU�EF�-BOT�WJMMBHF
�BOE������NFUFST�	HMBDJFS
�BCPWF�TFB�MFWFM��5IF�QFBLT�
FOTVSF�UIF�PQQPSUVOJUZ�UP�TLJ�PO�OBUVSBM�TOPX�FBDI�ZFBS
�XJOUFS�BOE�TVNNFS�
-FT���"MQFT�JT�UIF�QSBDUJDF�GPS�GVO�TLJ
�EJWFSTF�BOE�BDDFTTJCMF�UP�BMM��:PV�DBO�TMJEF�BDDPSEJOH�UP�ZPVS�EFTJSFT�BOE�BCJMJUJFT�CFUXFFO�UIF�QSBDUJDF�PG�BMQJOF
�DSPTT�DPVOUSZ
�
GSFFTUZMF�PS�GSFF�SJEF�TLJJOH�������PG�UIF�SVOT�BSF�GPS�CFHJOOFS�BOE�JOUFSNFEJBUF�TLJFST�BOE�����DPOmSNFE�BOE�FYQFSU�TLJFST��0OF�GFBUVSF�PG�UIF�TMPQFT�JO�-FT���"MQFT�
JT��ýUIF�NPSF�ZPV�DMJNC
�UIF�FBTJFS�UIF�TMPQFT�BSF�ý�TP�UIBU�UIF�HMBDJFS�PG�-FT���"MQFT�JT�JEFBM�GPS�CFHJOOFST��*O�-FT���"MQFT
�ZPV�IBWF�UIF�DIPJDF�CFUXFFO�TLJJOH�BMPOF�
BOE�TLJJOH�XJUI�B�HVJEF�PS�TLJ�JOTUSVDUPS�JG�ZPV�XBOU�UP�JNQSPWF�ZPVS�TLJMMT��6TJOH�B�QSPGFTTJPOBM�NBLFT�ZPV�EJTDPWFS�BOE�BQQSFDJBUF�UIF�TLJ�BSFB�XJUIPVU�XPSSZJOH�PG�
CFODINBSLT��'JOBMMZ
�JG�ZPV�XBOU�UP�DPNQFUF�XJUI�UIF�DIBNQJPOT
�XF�NVTU�USZ�UP�QBTT�ZPVS�$IBNPJT�BOE�"SSPXT�EFHSFFT�
"OPUIFS�TJHOJmDBOU�BEWBOUBHF�PG�UIF�SFTPSU�JT�UIBU�FWFSZPOF�DBO�SFBDI�UIF�TMPQFT�PS�UIF�QFBLT�GSPN�UIFJS�IPNF�

La stazione delle 2 Alpes è un grande settore di sci con 225 chilometri di piste segnalate, situate tra 1300 metri (Mont de Lans villaggio) e 3600 metri (ghiacciaio) d'altitudine. Gli alti 
sommità garantiscono la possibilità di sciare su una neve naturale ogni anno, inverno come estate. Le 2 Alpes, è la pratica di uno sci simpatico, variato ed accessibile a tutti. Si può 
scivolare secondo i propri desideri e le proprie capacità tra la pratica dell'alpino, lo cross, lo Freestyle o lo Freeride. il 60% delle piste  è destinato ai principianti ed intermedi e il 40% 
ai confermati ed agli specializzati. Una delle particolarità delle piste alle 2 Alpes è: “più si prende dell'altitudine e più le piste sono facile” cosi il ghiacciaio delle 2 Alpi è ideale per i 
principianti. Alle 2 Alpi, è la scelta dello sci libero o accompagnato da istruttori di sci e guide di alte montagne per progredire nelle migliori condizioni. Essere accompagnato da una 
SURIHVVLRQLVWD��q�DSSUH]]DUH�OD�VFRSHUWD�GHO�VHWWRUH�VFLDELOH�H�IDUVL�SLDFHUH�VHQ]D�SUHRFFXSD]LRQL�GL�ULIHULPHQWL�H�SHU�ÀQLUH��VH�VL�GHVLGHUD�PLVXUDUH�DL�FDPSLRQL��RFFRUUH�WHQWDUH�OH�SURYH�
di camoscio e frecce… Altro vantaggio non trascurabile del settore, la partenza della stazione si fa sci ai piedi, ciascun può raggiungere le piste o gli alti sommità dalla sua abitazione.

SKI EVERYTIME...
-FT���"MQFT�DVMNJOBUFT�BU������N�BOE�JU�JT�DFS�
UBJO�UP�TLJ�OP�NBUUFS�XIBU��5IF�HMBDJFS�BU������
N
�JU�JT�/"563"-�4/08�(6"3"/5&&��5IF�TLJ�
BCJMJUZ�JT�FOTVSFE�UISPVHI�UIF�IJHI�QFBLT
�UIF�

TOPX�DBOOPOT�JOTUBMMFE�PO�UIF�MPXFS�TMPQFT�CFUXFFO�
�����N�BOE������N�BOE�UFDIOJRVFT�53"14�4/08�
	4UPSBHF�PG�TOPX�UISPVHI�XPPEFO�CBSSJFST�PS�TFSJFT�
PG� UVCF�DVU� JOUP�IBMG� UIF�HMBDJFS
� UIFO� UBNQJOH� UBLF�
PWFS�EBZ�UP�TQSFBE�BOE�EJTUSJCVUF�UIF�DPMMFDUFE�TOPX�
UISPVHIPVU� UIF�TLJ�TMPQFT�PG� UIF�HMBDJFS�BOE�B� MJUUMF�
MPXFS
�
#0/64��*O�-FT���"MQFT
�ZPV�DBO�HP�EPXO�B�TMPQF�
����.� JO� WFSUJDBM� ESPQ� GSPN� UIF� HMBDJFS� WJMMBHF� PG�
����.� UP� ����.�.POU� EF� -BOT
� � BU� PODF�XJUIPVU�
VTJOH�UIF�MJGUTþ

SKI IN, SKI OUT!
-5IF�QSPmMF�PG�UIF���"MQFT�SFTPSU�JT�nBU�XJUI�B�
�LN�NBJO�BWFOVF���"MM�UIF�TMPQFT�BOE�TLJ�MJGUT�
mUT�GSPN�UIF�FOUSBODF�PG�UIF�SFTPSU�BU�UIF�PUIFS�
end of the plateau. Therefore tourists can ac�

DFTT�SJHIU�GSPN�UIFJS�IPNF�UP�UIF�TMPQFT�BOE�MJGUT�UIBU�

BMMPX�SJTJOH�UP�QFBLT��5IJT� JT�BO�BDDFTT�BOE�TLJ�JO�
TLJ�PVU�SFTPSU�SFUVSO�HVBSBOUFFEþ

SKI FREERIDE ... UNBELIEVABLE !!...
-FT� �� "MQFT� JT� UIF� DIPJDF� '3&&3*%&� XJUI� B�
NVMUJUVEF� PG� TQPUT� UP� FOKPZ� UIF� FYUFOTJWF� PGG�
QJTUF� BSFB� 	BQQSPYJNBUFMZ� ���IB
�� $IBMBODF
�

UIF�'BJSZ
�UIF�%FMMT�%FWJM
�1PTFUUFT�#FMMFDPNCFT
�UIF�
TBEEMF������/JDF�USBDLT�UP�NBLF�BOE�CFBVUJGVM�WJSHJO�
BSFBT� UP� MPPL� BU� XJUIPVU� NPEFSBUJPO
� CVU� BMM� EPOF�
safely.

FREESTYLE SKIING ... THRILLS & FUN...
)JTUPSJDBMMZ
� MFT� �� "MQFT� IBT� CVJMU� JUT� SFQV�
UBUJPO�PO�OFX�TOPX��#Z� UIF� MBUF���T
�TOPX�
CPBSEJOH�HBJOFE�NPNFOUVN�XJUI�UIF�GBNPVT�
803-%� 4/08#0"3%�� 5IFO� UIF� SFTPSU�

has made numerous investments to improve its site 
'SFFTUZMF��5PEBZ�UIF�4OPX�QBSL�BOE�'SFFTUZMF�BSFBT�
BSF�SFDPHOJ[FE�PO�B�&VSPQFBO�TDBMF

SKI BOX WELL...
$MPTF�UP�����TLJ� JOTUSVDUPST�UFBDI�BOE�PGGFS�
courses for all levels, all disciplines and in a 
EP[FO�MBOHVBHFT��#FZPOE�UIF�DPVSTFT
�JU�JT�
QPTTJCMF�UP�CF�HVJEFE�BOE�BDDPNQBOJFE�PO�

UIF�TMPQFT�GPS�UIF�QMFBTVSF�PG�EJTDPWFSJOH�UIF�TJUF�

DELLO SCI SEMPRE
La stazione delle 2 Alpes domina a 3600 m e si assi-
cura sciare anche quando la neve si fa aspettare. Il 
vantaggio ghiacciaio a 3600 m, sono la GARANZIA 
NEVE NATURALE. La sciabilità è garantita grazie 
agli alti sommità, ai cannoni da neve installati sul 

fondo delle piste tra 1300 m e 2100 m ed alle tecniche di 
TRAPPOLE A NEVE (magazzinaggio della neve via bar-
riere di legno o serie di mezzo tubo scavate nel ghiacciaio, 
in seguito i pilli prendono la muta ogni giorno per dispie-
gare e distribuire la neve raccoltata su tutte le piste di sci 
del ghiacciaio ed un po'più basso). BONUS: Alle 2 Alpes, 
si scende una pista di 2300M livello dal ghiacciaio 3600M 
al villaggio di Mont De Lans 1300M, senza utilizzare una 
sola volta le risalite meccaniche!!!

SCI AI PIEDI !
,O�SURÀOR�GHOOD�VWD]LRQH�GHOOH���$OSL�q�SLDWWR�FRQ�XQ�
viale principale di 2 km. Tutte le piste e le risalite 
meccaniche si sistemano dall'entrata della stazione 
DOO
DOWUD� ÀQH� GHO� SLDWWR� H� TXLQGL� L� WXULVWL� SRVVRQR�

accedere direttamente dalla loro abitazione alle piste ed 

alle risalite meccaniche che permettono di issarsi verso 
gli alti sommità. È un accesso e ritorno stazione SCI AI 
PIEDI garantito!

DEL FREERIDE…GRANDIOSO…
Le 2 Alpi, sono la scelta FREERIDE con una 
PROWLWXGLQH� GL� VSRW� FKH� SHUPHWWRQR� GL� DSSURÀW-
tare di un vasto settore fuori-piste (circa 800ha): 
Chalance, La Fée,les Vallons du diable, Posettes, 

Bellecombes, Selle… Belle tracce da fare e di begli spazi 
vergini da consumare senza moderazione, ma in piena 
coscienza e sicurezza.

DELLO SCI FREESTYLE .. SENSAZIONI & LUDICO 
Da sempre, la stazione delle 2 Alpes ha costruito 
la sua reputazione sulle nuove scivole. Fin dalla 
ÀQH� GHJOL� DQQL� ���� LO� VQRZERDUG� q� GLYHQWDWR� ID-
moso grazie al MONDIALE del SNOWBOARD. 
In seguito la stazione ha realizzato numerosi in-

vestimenti per migliorare il suo sito di Freestyle. Oggi il 
6QRZSDUN�H�OH�]RQH�)UHHVW\OH�VRQR�ULFRQRVFLXWL�DWWUDYHUVR�
l’ Europa.

DELLO SCI BENE INQUADRATO
Circa 400 istruttori insegnano lo sci e propon-
gono corsi per tutti i livelli, tutte le discipline in 
una decina di lingue. Oltre ai corsi proposti, c’è la 
possibilità di essere guidata ed accompagnata sui 

tracciati per il piacere di scoprire la località.
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La station des 2 Alpes ouvre ses portes, chaque été, de mi juin à début septembre. Ultra dynamique, elle est une véritable destination estivale. Plutôt tendance et 
GLVWUD\DQWH��HOOH�DWWLUH�OHV�YDFDQFLHUV�JUkFH�j�GH�QRPEUHXVHV�DFWLYLWpV��ORLVLUV��DQLPDWLRQV��pYpQHPHQWV��VSHFWDFOHV��UHQFRQWUHV�HW�VXUWRXW���SURGXLWV�SKDUHV���OH�VNL�G·pWp�
VXU�OH�JODFLHU�HW�OH�977�DOSLQ��/D�VWDWLRQ�PXOWLSOLH�OHV�ORLVLUV�HQ�SURSRVDQW�SOXV�GH����DFWLYLWpV�HQWUH����P�HW�����P�G·DOWLWXGH��2Q�SURÀWH�GH�SODLVLUV�DTXDWLTXHV��RQ�
randonne sur 200 kilomètres de sentiers en plein cœur du Parc National des Ecrins, on contemple la nature et les lacs d’altitude, on expérimente la descente à VTT, on 
vit des sensations fortes en parapente ou en saut à l’élastique, on skie sur le glacier, on s’adonne au golf, on échange des balles de tennis, on s’installe tranquillement 
au fond d’un transat, on savoure le plaisir de ne rien faire avant une séance de shopping ou encore on apprécie un excellent repas dans l’un des 72 restaurants de la 
station. C’est un cocktail débordant de divertissements... Aux 2 Alpes, on fait le plein d’énergie en famille, entre amis ou en solo. 

SKI SUR LE GLACIER DES 2 ALPES EN ETE !!!
C’est le plus grand glacier skiable d’Europe. On skie entre 3200m 
et 3600m. Sensations fortes et bol de fraîcheur garantis !!! Pour 
optimiser l’exploitation de la glisse en été, la société Deux 
Alpes Loisirs prépare le terrain estival dès l’hiver. Les respon-

VDEOHV� SURFqGHQW� j� GH� QRPEUHXVHV� PHVXUHV� GX� PDQWHDX� QHLJHX[� �� WHP-
pérature, épaisseur, vitesse de fonte et tout cela sur 90 points différents.  

DU SKI POUR TOUS !!!
Il y a ceux qui viennent découvrir le ski d’été le temps d’une journée ou 
G·XQ�ZHHN�HQG��LO�\�D�OHV�pTXLSHV�SURIHVVLRQQHOOHV�GH�VNL�HW�OHV�VNL�FOXEV�
qui s’entraînent en vue des compétitions hivernales, les purs et durs qui 
YLHQQHQW�JOLVVHU�VXU�OH�©�VQRZSDUN�ª��SRXU�SDUIDLUH�OHXU�VW\OH�©�)UHHVW\OH�ª�
HW�OHV�GpEXWDQWV�TXL�RQW�OHXU�SURSUH�SLVWH�j�����P��pTXLSpH�G·XQ�ÀO�QHLJH�

ainsi que des pistes vertes. La pratique du ski en été n’est pas réservée à une 
élite. Les vacanciers désireux d’apprendre à skier peuvent le faire grâce à la 
FRQÀJXUDWLRQ�GX�GRPDLQH�VNLDEOH��(Q�HIIHW��OH�JODFLHU�VH�FDUDFWpULVH�SDU�XQ�GRX[�
GpQLYHOp�HW�GH�ODUJHV�SLVWHV��SHUPHWWDQW�O·DSSUHQWLVVDJH�IDFLOH�GX�VNL�RX�GX�VQRZ-

board. 
Sur le glacier, on pratique l’alpin, le Freestyle ou le Freeride selon son niveau, 
du novice au pro...

UN ESPACE DEDIE AU MOUNTAIN BIKE
Dans la dynamique 2 Alpes, on trouve le VTT alpin, une activi-
té star aux 2 Alpes. Près de 31 000 vététistes en 2011. Il se pratique 
comme le ski alpin, en descente... On emprunte les remontées mé-
caniques pour dévaler les pistes depuis le glacier à 3200m jusqu’à 

900m d’altitude. Les pistes sont de couleur rouge, bleue, noire ou verte...  

UN ESPACE NATURE A DECOUVRIR
La randonnée à pied est une activité privilégiée aux 2 Alpes. D’Est 
en Ouest, le domaine des 2 Alpes s’ouvre sur une quantité de vallons 
et sommets de haute et moyenne montagne aux portes du Parc Natio-

nal des Ecrins. Ruisseaux, alpages, lacs, cascades, villages, refuges, faune, tor 
UHQWV��ÁRUH��URFKHUV��DOWLWXGH��VRPPHWV«

LES 2 ALPES EN ETE

4 POINTS ESSENTIELS POUR CHOISIR LES 2 ALPES
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6RXUFH���2IÀFH�GX�7RXULVPH
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-FT���"MQFT�PQFOT�JUT�EPPST�FWFSZ�TVNNFS�GSPN�NJE��+VOF�UP�FBSMZ�4FQUFNCFS��6MUSB�EZOBNJD
�JU�JT�B�USVF�TVNNFS�EFTUJOBUJPO��5SFOE�BOE�FOUFSUBJOJOH
�JU�BUUSBDUT�WBDB�
UJPOFST�XJUI�OVNFSPVT�BDUJWJUJFT
�MFJTVSF
�FOUFSUBJONFOU
�FWFOUT
�TIPXT
�NFFUJOHT�BOE�FTQFDJBMMZ�UXP�LFZ�QSPEVDUT��TVNNFS�TLJJOH�PO�UIF�HMBDJFS�BOE�EPXOIJMM�NPVOUBJO�
CJLJOH�5IF�SFTPSU�NVMUJQMJFT�SFDSFBUJPO�CZ�PGGFSJOH�PWFS����BDUJWJUJFT�CFUXFFO����N�BOE�����N�BCPWF�TFB�MFWFM��8F�FOKPZ�XBUFS�GVO��ZPV�IJLF�PO�����NJMFT�PG�USBJMT�JO�
UIF�IFBSU�PG�UIF�&DSJOT�/BUJPOBM�1BSL����0OF�DPOUFNQMBUFT�UIF�OBUVSF�BOE�NPVOUBJO�MBLFT
�POF�FYQFSJFODFT�UIF�EPXOIJMM�NPVOUBJO�CJLF��:PV�MJWF�UIF�UISJMM�PG�QBSBTBJMJOH�
PS�KVNQJOH�CVOHFF
�ZPV�DBO�TLJ�PO�UIF�HMBDJFS
�FOKPZ�HPMG
�QMBZ�UFOOJT
��TFUUMF�EPXO��PO��B�EFDL
�ZPV�DBO�TBWPS�UIF�QMFBTVSF�PG�EPJOH�OPUIJOH�CFGPSF��TIPQQJOH�PS�ZPV�
DBO��BQQSFDJBUF�B�HSFBU�NFBM�JO�POF�PG����SFTUBVSBOUT�JO�UIF�SFTPSU��*U�JT�B�DPDLUBJM�GVMM�PG�FOUFSUBJONFOU����*O�-FT���"MQFT
�UIJT�JT�XIFSF�FOFSHFUJD�GBNJMZ
�GSJFOET�PS�CFJOH�
BMPOF�NFSHF�UPHFUIFSþþþþ

La stazione delle 2 Alpes apre le sue porte, ogni estate, da metà giugno ad inizio settembre. Ultra dinamica è una vera destinazione estiva. Piuttosto tendenza e piacevole, attira i villeg-
gianti grazie alle numerose attività, svaghi, animazioni, eventi, spettacoli, riunioni e soprattutto 2 prodotti fari: lo sci d'estate sul ghiacciaio e la VTT alpino. La stazione moltiplica gli 
VYDJKL�SURSRQHQGR�SL��GL����DWWLYLWj�WUD����P�H�����P�G
DOWLWXGLQH��6L�DSSURÀWWD�GL�SLDFHUL�DFTXDWLFL��VL�JLUD�VX�����FKLORPHWUL�GL�YLH�QHO�SDUFR�QD]LRQDOH�GHJOL�(FULQV��VL�FRQWHPSOD�OD�
natura ed i laghi d'altitudine, si sperimenta la discesa a VTT, si vive sensazioni forti in parapente o in salto all'elastico, sci sul ghiacciaio, ci si dedica al golf, si scambiano palle di tennis, 
ci si installa tranquillamente in fondo ad un’ poltrona, si gradisce il piacere del far niente prima di fare del shopping o anche si apprezza un eccellente pasto in uno dei 72 ristoranti 
della stazione. È un cocktail party traboccante di divertimenti… Alle 2 Alpes, si fa il pieno d'energia in famiglia, tra amici o da solo.

SKI ON THE GLACIER OF LES 2 ALPES IN SUMMER!
5IJT� JT� UIF� MBSHFTU� HMBDJFS� JO� &VSPQF�� :PV� DBO� TLJ� CFUXFFO� ����N� BOE�
����N��5ISJMMT�BOE�CPXMT�PG�GSFTI�TOPX�HVBSBOUFFEþ�5P�PQUJNJ[F�UIF�VTF�PG�
TLJJOH�JO�UIF�TVNNFS
�UIF�DPNQBOZ���"MQFT�-PJTJST�USBOTJUJPOT�UIF�TVNNFS�

from winter. 

SKIING FOR ALL!
5IFSF�BSF�UIPTF�XIP�DPNF�UP�TFF�UIF�TVNNFS�TLJJOH�GPS�B�EBZ�PS�B�XFF�
LFOE
�UIFSF�BSF�UIF�QSPGFTTJPOBM�TLJ�UFBNT�BOE�TLJ�DMVCT�XIP�USBJO�GPS�DPN�
QFUJUJPOT�XJOUFS
�UIF�IBSEMJOFST�DPNJOH�PO�UIF�TMJEF�ýTOPX�QBSLý
�GVSUIFSJOH�
UIFJS�TUZMF�ý'SFFTUZMFý�BOE�CFHJOOFST�XIP�IBWF�UIFJS�PXO�USBDL�UP�����N
�

FRVJQQFE�XJUI�B� SPQF� UPX�BOE� UIF�HSFFO�TMPQFT��4LJJOH� JO� UIF�TVNNFS� JT�OPU�
SFTFSWFE�GPS�BO�FMJUF��7BDBUJPOFST�XIP�XBOU�UP�MFBSO�UP�TLJ�DBO�EP�XJUI�UIF�DPOm�
HVSBUJPO�PG�UIF�TLJ�BSFB��*OEFFE
�UIF�HMBDJFS�JT�DIBSBDUFSJ[FE�CZ�B�HFOUMF�HSBEJFOU�
BOE�XJEF�USBDLT
�BMMPXJOH�UIF�FBTZ�MFBSOJOH�PG�TLJJOH�PS�TOPXCPBSEJOH��0O�UIF�

HMBDJFS
�XF�QSBDUJDF� UIF�BMQJOF
� GSFFTUZMF�PS� GSFF�SJEF�EFQFOEJOH�PO�ZPVS� MFWFM
�
from novice to pro...

A SPACE DEDICATED TO MOUNTAIN BIKE
*O�-FT���"MQFT
�UIFSF�JT�EPXOIJMM�NPVOUBJO�CJLJOH
�B�WFSZ�QPQVMBS�BDUJWJUZ�JO�
UIJT�SFTPSU���/FBSMZ���
����CJLFST�JO������QSBDUJDF�UIJT�TQPSU�UIF�TBNF�XBZ�BT�
EPXOIJMM�TLJJOH�����*U�CPSSPXT�UIF�MJGUT�UP�UIF�TMPQFT�GSPN�UIF�HMBDJFS�BU�����N�
UP����N�BMUJUVEF��5IF�USBDLT�BSF�SFE
�CMVF
�CMBDL�PS�HSFFO���

AN AREA LIKELY TO DISCOVER
5IF�IJLJOH�JT�BO�BDUJWJUZ�GBWPSFE�JO�-FT���"MQFT��'SPN�FBTU�UP�XFTU
�UIF�BSFB�
PG�-FT���"MQFT�PQFOT�PO�B�OVNCFS�PG�QFBLT�BOE�WBMMFZT�BOE�UIF�NPVOUBJOT�
PG�UIF�HBUFT�PG�UIF�&DSJOT�/BUJPOBM�1BSL��4USFBNT
�NFBEPXT
�MBLFT
�XBUFS�

GBMMT
�WJMMBHFT
�SFGVHFT
�XJMEMJGF
�TUSFBNT
�QMBOUT
�SPDLT
�BMUJUVEF
�NPVOUBJOT���

SCI SUL GHIACCIAO DEGLI 2 ALPES DI ESTATO !!!
È il più grande ghiacciaio sciabile dell'Europa. Si puo sciare tra 3200m e 3600m. 
Sensazioni forti e ciotola di freschezza garantite!!! Per ottimizzare lo sfrutta-
mento di scivola in estate, la società Due Alpes Loisirs preparano il terreno 
HVWLYR� GDOOD� ÀQH� GHO
LQYHUQR�� ,� UHVSRQVDELOL� SURFHGRQR� D� QXPHURVH�PLVXUH� GHOOR�

strato della neve: temperatura, spessore, velocità di ghisa e tutto ciò su 90 punti diversi. 

SCI PER TUTTI !!!
C’è quelli che vengono a scoprire lo sci d'estate il tempo di un giorno o di 
XQD�ÀQH� VHWWLPDQD�� FL� VRQR�JUXSSL�SURIHVVLRQDOL� GL� VFL� H� OR� VFL� FOXE� FKH� VL� WUDV-
cinano in previsione delle competizioni invernali, quegli che vengono per 

VFLDUH�VXO·�´VQRZSDUNµ�HG� L�SULQFLSLDQWL�FKH�KDQQR� LO� ORUR� WUDFFLDWR�D�����P��/D�SUD-
tica dello sci in estate non è riservata ad un'elite. I villeggianti desiderosi di appren-
GHUH� D� VFLDUH� SRVVRQR� IDUOR� JUD]LH� DOOD� FRQÀJXUD]LRQH� GHO� VHWWRUH� VFLDELOH�� ,Q� HIIHW-
ti, il ghiacciaio è caratterizzato da un morbido irregolare e di ampi tracciati, che 

SHUPHWWH� O
DSSUHQGLVWDWR� IDFLOH� GHOOR� VFL� R� GHOOR� VQRZERDUG�� 6XO� JKLDFFLDLR�� VL� SUD-
tica l'alpino, Freestyle o Freeride secondo il proprio livello, del principiante a pro… 

UNO SPAZIO DEDICATO AL MOUNTAIN BIKE
Nella dinamica 2 Alpes, si trova la VTT alpino, un'attività famosa alle 2 Alpes. 
Quasi 31.000 ciclisti nel 2011. Si pratica come lo sci alpino, in discesa… Si 
prendono risalite meccaniche per scendere le piste dal ghiacciaio a 3200m 
ÀQR� D� ���P� G
DOWLWXGLQH�� /H� SLVWH� VRQR� GL� FRORUH� URVVR�� EOX�� QHUR� R� YHUGH« 

UNO SPAZIO NATURALE DA SCOPRIRE
L'escursione a piedi è un'attività privilegiata alle 2 Alpes. D'Est in Ovest, il settore 
delle 2 Alpes si apre su una quantità di valloni e cime di alta e media montagna alle 
porte del parco nazionale Des Ecrins. Ruscelli, alpeggi, laghi, cascate, villaggi, 
ULIXJL��IDXQD��WRUUHQWL��ÁRUD��URFFH��DOWLWXGLQH��YHUWLFL«

4 KEY POINTS IN SELECTING LES 2 ALPES

4 PUNTI ESSENZIALI PER SCEFLIERE LES 2 ALPES
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LES 2 ALPES IN SUMMER

LES 2 ALPES IN ESTATE

8IÀFLR�GHO�7XULVPR

2IÀFH�RI�7RXULVP
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L'OURS BLANC 



L'OURS BLANC 

DU STUDIO AU T3
Ë�QBSUJS�EF
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BYFT
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A 3 STAR RESIDENCE WITH SKI-IN, SKI-OUT , SOON IN LES 2 ALPES
5IF�3FTJEFODF�-��PVST�#MBOD�XJMM�DPOTJTU�PG����VOJUT
� GSPN�TUVEJPT� UP�5��
%VQMFY��5IF�BQBSUNFOUT�XJMM�IBWF�MBSHF�MJWJOH�TQBDFT�XIFSF�B�NPEFSO�BOE�
DP[Z�EFDPSBUJPO�XJMM�CF�JODMVEFE��5P�DPNQMFUF�UIFTF�VQTDBMF�TFSWJDFT
�UIF�
BQBSUNFOUT�XJMM�IBWF�CBMDPOJFT�PGGFSJOH�TUVOOJOH�WJFXT�PG�UIF�TLJ�BSFB�BOE�
.V[FMMF�

$PNGPSU�BOE�XFMM�CFJOH�BSF�DFSUBJOMZ�UIF�LFZ�XPSET�PG�UIJT�WBDBUJPO�IPNF�
XJUI�NBOZ�MVYVSZ�BNFOJUJFT��JOEPPS�IFBUFE�QPPM
�TBVOB
�TUFBN�SPPN
�+B�
DV[[J
�HZN
�FUD�

3FTJEFODF�-��PVST�#MBOD��XJMM�CF�NBOBHFE�CZ�0EBMZT
� UIF�TFDPOE�TVQ�
QMJFS�PG�UPVSJTU�BDDPNNPEBUJPO�JO�'SBODF�XIP�FOKPZT�UIF�DPOmEFODF�PG�UIF�
MBSHFTU�UPVS�PQFSBUPST�

Several options available to investors:
t�0QUJPO���ýmOBODJBM�JOWFTUNFOUý�UIBU�NBYJNJ[FT�UIF�SFOUBM�ZJFME�
t�0QUJPO���ýJOWFTUNFOU�QMFBTVSFý�UIBU�HJWFT�UIF�QVSDIBTFS�UIF�PQQPSUVOJUZ�
to use the apartment

&WFSZPOF�XJMM�CF�BCMF�UP�DIPPTF�UIF�CFTU�TPMVUJPO�BDDPSEJOH�UP�JUT�EFTJSFT�

*O�BEEJUJPO�UP�CFJOH�DMPTF�UP�UIF�TMPQFT
�UIF�TLJ� MJGUT�BOE�UIF�HPMG�DPVSTF�

UIF�IJHI�RVBMJUZ�BOE�SFMJBCMF�NBOBHFNFOU�DPNQBOZ
�-��PVST�#MBOD����
�XJMM�
DFSUBJOMZ�CF�BO�FYDFMMFOU�PQQPSUVOJUZ�GPS�QSPQFSUZ�JOWFTUNFOU����

UNE RÉSIDENCE 3              SKIS AUX PIEDS BIENTÔT AUX 2 ALPES
/D� UpVLGHQFH�GH� WRXULVPH�©� O·2XUV�%ODQF�ª� VH�FRPSRVHUD�GH���� ORJH-
ments, du Studio au T3 Duplex. Les appartements disposeront de vastes 
espaces de vie où une décoration moderne et cosy sera incluse. Pour par-
faire ces prestations haut de gamme, les appartements se prolongeront 
par des balcons offrant une vue imprenable sur le domaine skiable et la 
Muzelle. Confort et Bien-être seront à coup sûr les maîtres mots de cette 
UpVLGHQFH�GH�YDFDQFHV�DX[�QRPEUHX[�pTXLSHPHQWV�GH�KDXW�VWDQGLQJ���SLV-
FLQH�LQWpULHXUH�FKDXIIpH��VDXQD��KDPPDP��MDFFX]]L��VDOOH�GH�ÀWQHVV��HWF�

La résidence l’Ours Blanc sera gérée par Odalys, deuxième fournisseur 
G·KpEHUJHPHQW�WRXULVWLTXH�HQ�)UDQFH�TXL�EpQpÀFLH�GH�OD�FRQÀDQFH�GHV�
plus grands Tours Opérateurs.

Plusieurs formules d’occupation seront proposées aux investisseurs :
��IRUPXOH��LQYHVWLVVHPHQW�ÀQDQFLHU��TXL�PD[LPLVH�OD�UHQWDELOLWp�ORFDWLYH�
��IRUPXOH��LQYHVWLVVHPHQW�SODLVLU��TXL�RIIUH�j�O·DFTXpUHXU�GHV�SRVVLELOLWpV�
d’utilisations de son logement.

Chacun pourra donc choisir la solution la plus adaptée en fonction de ses envies. Cette situation recherchée aux pieds des pistes, des remontées mécaniques 
HW�GX�JROI�FRXSOpH�j�XQH�GpÀQLWLRQ�LPPRELOLqUH�GH�KDXWH�TXDOLWp�HW�XQ�JHVWLRQQDLUH�GH�UHQRP��IHURQW�DVVXUpPHQW�GH�O·2XUV�%ODQF�XQH�H[FHOOHQWH�RSSRUWXQLWp�
G·LQYHVWLVVHPHQW�SDWULPRQLDO«

UNA RESIDENZA 3 STELLE SCI AI PIEDI PRESTO ALLE 2 ALPI

La residenza di turismo l’Ours Blanc si comporrà di 66 alloggi, dell'Studio al T3 
Duplex. Gli appartamenti avranno vasti spazi di vita, dove una decorazione moderna 
e cosy sarà inclusa. Per perfezionare queste prestazioni di gran lusso, gli apparta-
menti si prolungheranno con balconi che offrono una vista imprendibile sul campo 
di sci e la Muzelle. 

Comodità e benessere saranno certamente i caratteristici di questa residenza di va-
canze grazie alle numerose attrezzature di alto standing: piscina interna riscaldata, 
VDXQD��KDPPDP��MDFFX]]L��VDOD�GL�ÀWQHVV��HFF�

La residenza l‘Ours Blanc sarà gestita da Odalys, secondo fornitore d'alloggio turis-
WLFR�LQ�)UDQFLD�FKH�EHQHÀFLD�GHOOD�ÀGXFLD�GHL�SL��JUDQGL�7RXUV�RSHUDWRUL�

Molte formule d'occupazione saranno proposte agli investitori:

��)RUPXOD�´LQYHVWLPHQWR�ÀQDQ]LDULRµ�FKH�SRUWD�DO�PDVVLPR�OD�UHGGLWLYLWj�ORFDWLYD�
��)RUPXOD�´LQYHVWLPHQWR�SLDFHUHµ�FKH�RIIUH�DOO
DFTXLUHQWH�SRVVLELOLWj�GL�XWLOL]]D]LRQH�
del suo alloggio.

Ciascuno potrà dunque scegliere la soluzione più adeguata in funzione dei suoi desi-
deri.

Questa situazione ricercata ai piedi delle pieste,  delle risalite meccaniche e golf, ac-
FRSSLDWD�DG�XQD�GHÀQL]LRQH�LPPRELOLDUH�GL�DOWD�TXDOLWj�HG�XQ�DPPLQLVWUDWRUH�IDPRVR��
trasformeranno indubbiamente l’Ours Blanc in un ottima opportunità di investimento 
patrimoniale…

L'OURS BLANC 
 6 rue des vikings

Gare TGV:
��*UHQREOH���K

Transferts gare-station assurés par navettes

Aéroports: 
��*UHQREOH�,VqUH���K��
��/\RQ�6W�H[XSpU\���K

Axe routier:
- Autoroute jusqu'à Grenoble - Sortie 8 Briançon
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5 BONNES RAISONS D'INVESTIR DANS L'OURS BLANC

DISPOSITIF FISCAL LMNP 

LE MARCHÉ DU TOURISME
��La France est la 1ere destination touristique mondiale
��Une forte demande locative 

LA STATION DES 2 ALPES
��Station ouverte Hiver et Eté 
��6ki Hiver et Eté

L’EMPLACEMENT DE L’OURS BLANC 
� Skis aux pieds 
� Exposition plein Sud 
� Vue sur le Pic de la Muzelle 
��&HQWUH�9LOODJH��UHVWDXUDQWV��FRPPHUFHV��«��

LE GROUPE FAURE
��3URPRWWHXU�&RQVWUXFWLRQ�GHSXLV������DYHF�SOXV�GH�
10 000 logement construit. Spécialiste dans la construc-
tion de montagne. 

ODALYS, LE GESTIONNAIRE DE L’OURS BLANC 
���H�JHVWLRQQDLUH�G·KpEHUJHPHQW�WRXULVWLTXH�GH�)UDQFH��
��'LVWULEXp�FKH]�OHV�SOXV�JUDQGV�7RXUV�2SpUDWHXUV�(XUR-
péens

THE TOURISM MARKET
��)UDQFH�LV�WKH�ÀUVW�WRXULVW�GHVWLQDWLRQ
��high rental demand

LES 2 ALPES
��Station open Winter and Summer
��6NLLQJ�:LQWHU�DQG�6XPPHU

THE LOCATION OF L’OURS BLANC 
� Ski-in, ski-out
� Facing south
��9LHZ�RI�WKH�3HDN�RI�WKH�0X]HOOH
� Village center (shops, restaurants, ...)

THE GROUP FAURE
�� 6SRQVRU�%XLOGHU� VLQFH� ����� ZLWK� RYHU� �������
units, specialist in this type of construction

ODALYS, THE MANAGER OF L’OURS BLANC 
���QG�PDQDJHU�RI�WRXULVW�DFFRPPRGDWLRQ�LQ�)UDQFH
��'LVWULEXWHG�E\�WKH�ODUJHVW�(XURSHDQ�7RXU�2SHUD-
tors 

IL MERCATO DEL TURISMO
��La Francia è la 1a destinazione turistica mondiale
��Una forte domanda locativa

LA STAZIONE LES 2 ALPES
��6WD]LRQH�DSHUWD�SHU�OR�VFL�LQYHUQR�FRPH�HVWDWH
��6FL�,QYHUQR�HG�(VWDWH

LA POSIZIONE DEL’OURSBLANC 
� Al piede delle piste da sci
� Esposizione pieno Sud
� Vista sull'Pic della Muzelle
��9LOODJJLR�FHQWUR��QHJR]L��ULVWRUDQWL������

IL GRUPPO FAURE
��F[3URPRWRUH�&RVWUXWWRUH�GDO������FRQ�SL��GL��������
alloggi costruiti
Specialista nelle costruzioni di montagna

ODALYS, L'AMMINISTRATORE DELL' OURSBLANC 
�����DPPLQLVWUDWRUH�G
DOORJJLR�WXULVWLFR�GHOOD�)UDQFLD
��'LVWULEXLWR�GDL�SL��JUDQGL�7RXUV�RSHUDWRUL�HXURSHL

1 1 1

2 2 2

3 3 3

4 4 4

5
5 5

L’Ours Blanc         est éligible sous le statut de 
Loueur en Meublé non Professionnel (LMNP). Ce 
statut est reconnu aux personnes qui donnent en 
location commerciale leur bien immobilier meublé 
à un exploitant de résidences, qui va louer l’appar-
tement et vous reverser des loyers pendant toute la 
durée du bail commercial.

Ce statut permet :
��'·pFRQRPLVHU�OH�ÀQDQFHPHQW�GH�OD�79$�OLp�j�YRWUH�
acquisition.
- D’amortir le prix de votre immeuble permettant de 
JpQpUHU�GHV�UHYHQXV�ORFDWLIV�QRQ�ÀVFDOLVpV��HW�DLQVL��
VH�FRQVWLWXHU�XQ�FRPSOpPHQW�GH�UHWUDLWH�GpÀVFDOLVp����
'H�SHUFHYRLU�XQ�OR\HU�FRQWUDFWXHO�GpÀQL�SDU�XQ�EDLO�
commercial d’une durée minimum de 9 ans

Les Conditions sont :
- D’investir dans un bien immobilier meublé et de le 
FRQÀHU�HQ�JHVWLRQ�ORFDWLYH�SHQGDQW�DX�PRLQV���DQV�
- Que le gestionnaire s’engage à effectuer au moins 
��GHV���VHUYLFHV�VXLYDQWV���SHWLW�GpMHXQHU��QHWWR\DJH�
des locaux, fourniture du linge de maison, réception 
de la clientèle
- Que les revenus et charges issus de la location 
meublée soient traitées selon les règles applicables 
DX[� %,&� �UpJLPH� VLPSOLÀp��� � $LQVL�� O·LQWpJUDOLWp�
des charges d’exploitation est alors déductible des 
loyers.

L'effet de levier TVA
Vous pouvez récupérez la TVA sur le montant de 
l’acquisition, la résidence de tourisme l'Ours Blanc       
              étant un établissement commercial d’héberge-
ment faisant l’objet d’une exploitation permanente 
ou saisonnière.Pour cela, vous devrez effectuer 
XQH�GHPDQGH�GH� UHPERXUVHPHQW� VSpFLÀTXH�DXSUqV�
GH� O·DGPLQLVWUDWLRQ�ÀVFDOH�HW�SURGXLUH�GHV�FRPSWHV�
DQQXHOV�SRXU�pWDEOLU�YRWUH�UpVXOWDW�ÀVFDO�
Il est généralement préférable de mandater un cabi-
net d’expertise comptable qui effectuera toutes ces 
démarches pour votre compte.

-h0VST�#MBOD� � � � � � � � � JT� QSPUFDUFE�VOEFS� UIF�4UBUVT�
PG� GVSOJTIFE� QSPQFSUZMFTTPS� OPU� SFHJTUFSFE� BU� UIF�
5SBEF�BOE�$PNQBOJFT�3FHJTUSZ��5IJT�TUBUVTJT�HJWFO�
to persons who rent out their furnished property to 
a lessee,who will lease the property and pay rent to 
UIF�PXOFS�EVSJOH�UIF�FOUJSFEVSBUJPO�PG�UIF�MFBTF�UFSN�

This status allows for the following:
��5P� UBLF�BEWBOUBHF�PG�B�7"5� SFCBUF�CBTFE�PO� UIF�
BDRVJTJUJPO�PG�UIFQSPQFSUZ
�� 5P� BNPSUJ[F� UIF� QSJDF� PG� ZPVS� QSPQFSUZ
� BMMPXJOH�
UIF�PXOFS�UP�HFOFSBUFOPO�mTDBMJ[FE�SFOUBM�SFWFOVF
�
XIJDI� JO� UVSO�HFOFSBUFT�B� UBY� GSFF�QFOTJPO�TVQQMF�
ment
��5P�SFDFJWF�SFOU�CBTFE�PO�B�DPOUSBDU�EFmOFE�CZ�B�
commercial lease with a minimum duration of nine 
years.

The conditions are as follows:
��:PV�NVTU� JOWFTU� JO�B� GVSOJTIFE�SFOUBM�BOE�HJWF�VT�
FYDMVTJWF�SFOUBM�SJHIUT�GPS�B�NJOJNVN�QFSJPE�PG�OJOF��
years.
��5IF�QSPQFSUZ�NBOBHFS�NVTU�QFSGPSN�BU�MFBTU�UISFF�
PG�UIF�GPVS�GPMMPXJOH�UBTLT��#SFBLGBTU�TFSWJDF�
)PVTF�
DMFBOJOH
� -JOFO� TFSWJDF� 	TIFFUT� BOE� UPXFMT� UP� CF�
QSPWJEFE
�8FMDPNJOH� PG� ZPVS� UFOBOU� 5IF� SFWFOVFT�
BOE�FYQFOTFT�HFOFSBUFE�GSPN�UIF�SFOUJOH�PG�TBJE�GVS�
OJTIFE�QSPQFSUJFT�BSF�USFBUFE�BDDPSEJOH�UP�UIF�SVMFT�
BQQMJDBCMF� UP� UIF� #*$� 	TJNQMJmFE
�� 5IVT
� BMM� PQFSB�
UJOH� FYQFOTFT� BSF� UIFO� EFEVDUFE� GSPN� ZPVS� SFOUBM�
income.

Leveraged VAT
#FJOH�UIBU�-h0VST�#MBOD����������������JT�B�DPNNFSDJBM�FTUB�
CMJTINFOU�TQFDJBMJ[JOH�JO�QFSNBOFOU�PS�TFBTPOBM�SFO�
UBMT
�JU�JT�QPTTJCMF�UP�SFDPWFS�UIF�7"5�PO�UIF�BNPVOU�
PG�UIF�BDRVJTJUJPO�5P�EP�TP
�POF�NVTU�SFRVFTU�B�SFJN�
CVSTFNFOU�GSPN�UIF�UBY�BENJOJTUSBUJPO�BOE�CF�BCMF�UP�
QSPEVDF�QSPPG�PG�BOOVBM�SFUVSOT�BT�UP�FTUBCMJTI�ZPVS�
mOBODJBM�HBJOT�*U�JT�BEWJTBCMF�UP�IJSF�UIF�TFSWJDFT�PG�
B�DFSUJmFE�QVCMJD�BDDPVOUBOU�TP�BT�UP�LFFQ�EFUBJMFE�
records of your account.

/·RXUV�%ODQF���������������q�HOHJJLELOH�VRWWR�OR�VWDWXWR�GL�DIÀ-
tuario di ammobiliato non professionale (LMNP). Questo 
VWDWXWR� q� ULFRQRVFLXWR� DOOH� SHUVRQH� FKH� GDQQR� LQ� DIÀWWR�
commerciale il loro bene immobiliare fornito ad un gestore 
GL� UHVLGHQ]H��FKH�DIÀWWHUj� O
DSSDUWDPHQWR�H�YL�GDUj�GHJOL�
DIÀWWL�GXUDQWH�WXWWD�OD�GXUDWD�GHOO
DIÀWWR�FRPPHUFLDOH�

Questo statuto permette: 
��'L�ULVSDUPLDUH�LO�ÀQDQ]LDPHQWR�GHOO
,9$�OHJDWR�DO�YRVWUR�
acquisto.
- Di ammortizzare il prezzo della vostra costruzione che 
permette di generare redditi locativi non tassati e così, cos-
tituirsi un complemento di pensione non tassato.
��'L�SHUFHSLUH�XQ�DIÀWWR�FRQWUDWWXDOH�GHÀQLWR�GD�XQ�DIÀWWR�
commerciale di una durata minima di 9 anni
 

Le condizioni sono:
��'L�LQYHVWLUH�LQ�XQ�EHQH�LPPRELOLDUH�IRUQLWR�HG�DIÀGDUOR�LQ�
gestione locativa durante almeno 9 anni.
- Che l'amministratore s’impegna ad effettuare almeno 3 
dei 4 servizi seguenti: prima collazione, pulizia dei locali, 
fornitura della biancheria  di casa, ricezione della clien-
tela.
��&KH� L�UHGGLWL�H�FDULFKL�GHULYDWL�GDOO
DIÀWWR� IRUQLWR�VLDQR�
trattati secondo le norme applicabili al BIC (regime sem-
SOLÀFDWR����&RVu��O
LQWHJULWj�GHJOL�RQHUL�GL�JHVWLRQH�q�DOORUD�
GHGXFLELOH�GHJOL�DIÀWWL�

L'effetto di leva IVA
Potete recuperare l'IVA sull'importo dell'acquisizione, la 
residenza di turismo l'OursBlanc              essendo uno 
stabilimento commerciale d'alloggio che è oggetto di uno 
sfruttamento permanente o stagionale. Per ciò, dovrete 
HIIHWWXDUH�XQD�GRPDQGD�GL�ULPERUVR�VSHFLÀFR�SUHVVR�O
DP-
PLQLVWUD]LRQH�ÀVFDOH�H�SURGXUUH�FRQWL�DQQXDOL�SHU�VWDELOLUH�
LO�YRVWUR�ULVXOWDWR�ÀVFDOH��Ë�JHQHUDOPHQWH�SUHIHULELOH�GHOH-
gare ad ragionere che effettuerà tutte queste pratiche  per 
conto vostro.
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ODALYS : L'EXPLOITANT DE L'OURS BLANC
Spécialiste dans la gestion d’hébergement touristique depuis 1998, Odalys se positionne aujourd’hui parmi les 
leaders sur ce marché, avec plus de 310 résidences situées dans l’Hexagone et autour du Bassin Méditerranéen 
�(VSDJQH��,WDOLH�HW�&URDWLH���F·HVW�SUqV�GH���������©�OLWV�ª�HQ�JHVWLRQ��
$YHF�SOXV�GH�GHX[�PLOOLRQV�GH�YDFDQFLHUV�SDU�DQ�TXL�OXL�IRQW�FRQÀDQFH��2GDO\V�V·DVVXUH�GH�OD�PDvWULVH�OD�SOXV�FRP-
plète des installations qu’elle exploite et offre ainsi une qualité de service optimale à sa clientèle.

Leur stratégie repose sur 4 piliers :
   Des formes d’hébergement pour tous
   La diversité des destinations proposées
   Des animations et des clubs-enfants gratuits l’été
   La garantie de trouver le meilleur rapport qualité prix du marché

Quels sont les atouts des 2 Alpes ? 
"Odalys est depuis longtemps installée sur les 2 Alpes avec plusieurs résidences de tourisme (Le Flocon d’Or, Le Prince des Ecrins, Le Surf des Neiges qui se trouvent 
DX�F±XU�GH�OD�VWDWLRQ�HW�OD�5pVLGHQFH�GX�6ROHLO��/D�VWDWLRQ�GHV���$OSHV�SUpVHQWH�XQ�GRXEOH�DYDQWDJH���VWDWLRQ�G·KLYHU�HW�VWDWLRQ�G·pWp��/D�VWDWLRQ�G·pWp�PXOWLSOLH�OHV�DFWLYLWpV�
sportives et d’animation destinées à une clientèle de jeunes et à une clientèle familiale. La commune propose  de nombreuses activités comme la patinoire, par exemple, 
FH�TXL�UHQIRUFH�OH�F{Wp�TXDOLWDWLI�GH�OD�UpVLGHQFH�SDU�GHV�SUHVWDWLRQV�FRPSOpPHQWDLUHV�WHOOHV�TXH�OD�SLVFLQH��OH�VDXQD��OH�KDPPDP�«
Les 2 Alpes est une station jeune, dynamique et internationale avec une forte demande d’une clientèle étrangère, notamment du Royaume Uni et du Bénélux."
 

Pouvez vous nous présenter la nouvelle résidence « l’Ours Blanc » que vous allez gérer ?
"La résidence l’Ours Blanc est située au centre des 2 Alpes avec un accès très facile aux remontées mécaniques, situés 
juste en face de la résidence.Elle présente une situation au cœur du centre-village, permettant une proximité aux com-
merces ; nos clients peuvent donc se déplacer à pied pour accéder aux restaurants, bars, animations.
(QVXLWH��GX�IDLW�GH�VD�FRQÀJXUDWLRQ�DUFKLWHFWXUDOH��QRXV�SRXYRQV�GRQQHU�XQ�FDUDFWqUH�GH�UpVLGHQFH�FOXE�DYHF�GHV�SUHV-
WDWLRQV�G·DFWLYLWpV�TXL�VHURQW�LQFOXVHV�GDQV�QRV�WDULIV��FOXE�HQIDQW��SLVFLQH��VDXQD��VDOOH�GH�ÀWQHVV���&HV�SUHVWDWLRQV�VRQW�
autant d’atout pour optimiser le remplissage et participer à la montée en gamme du produit.
La typologie des appartements permet de recevoir des groupes préconstitués mais aussi des familles qui souhaitent plus 
de surfaces.La résidence propose une majorité de 3 et 4 pièces avec une moyenne de 6 lits par appartements."

4QFDJBMJTU�JO�UIF�NBOBHFNFOU�PG�UPVSJTU�BDDPNNPEBUJPO�TJODF�����
�0EBMZT�JT�OPX�
QPTJUJPOFE�BNPOH�UIF�MFBEFST�JO�UIJT�NBSLFU
�XJUI�PWFS�����SFTJEFODFT�JO�UIF�)FYB�
HPO�BOE�BSPVOE�UIF�.FEJUFSSBOFBO�CBTJO�	4QBJO
�*UBMZ�BOE�$SPBUJB

�JU�JT�OFBSMZ�����
����ýCFETý�JO�NBOBHFNFOU�8JUI�PWFS�UXP�NJMMJPO�UPVSJTUT�B�ZFBS�XIP�USVTU�IJN
�0EB�
lys ensures complete control over the facilities it operates and offers an optimal 
service to its customers.

Their strategy rests on four pillars:
    Forms of accommodation for all
    The diversity of destinations offered
����"OJNBUJPO�BOE�DIJMESFOhT�DMVCT�	GSFF�JO�TVNNFS

����(VBSBOUFFE�UP�mOE�UIF�CFTU�WBMVF�NBSLFU�QSJDF

What are the strengths of Les 2 Alpes?
0EBMZT� JT� MPDBUFE� JO� -FT� �� "MQFT�XJUI� TFWFSBM� SFTJEFODFT� 	i-F� nPDPO� E�PSi
� i-F�
QSJODF�EFT�ÏDSJOTw
�i-F�TVSG�EFT�OFJHFTw�CBTFE�UIF�IFBSU�PG�UIF�SFTPSU�BOE
�iMB�SFTJ�
EFODF�EV�TPMFJMw
��-FT���"MQFT�IBT�B�EPVCMF�BEWBOUBHF��XJOUFS�SFTPSU�BOE�TVNNFS�
SFTPSU�5IF�SFTPSU�PGGFST�TQPSU�BDUJWJUJFT�BOE�BOJNBUJPO�GPS�B�ZPVOH�DMJFOUFMF�BOE�B�
GBNJMZ�DMJFOUFMF�5IF� UPXO�PGGFST�NBOZ�BDUJWJUJFT�TVDI�BT� JDF�TLBUJOH
� GPS�FYBNQMF
�
SFJOGPSDJOH�UIF�RVBMJUBUJWF�TJEF�PG�UIF�SFTJEFODF�GPS�BEEJUJPOBM�TFSWJDFT�TVDI�BT�QPPM
�
sauna, steam room,...
-FT���"MQFT�SFTPSU�JT�B�ZPVOH
�EZOBNJD�BOE�JOUFSOBUJPOBM�SFTPSU
�XJUI�TUSPOH�EFNBOE�
GSPN�GPSFJHO�DVTUPNFST
�TVDI�BT�UIF�6,�BOE�#FOFMVY�
 

What can you tell us about the new residence "White Bear" that you will manage?
 i-h0VST�#MBODwJT�MPDBUFE�JO�UIF�DFOUFS�PG�-FT���"MQFT�XJUI�FBTZ�BDDFTT�UP�TLJ�MJGUT
�
KVTU�BDSPTT�UIF�SFTJEFODF�*UT�DFOUSBM�MPDBUJPO�BMMPXT�DVTUPNFST�UP�HFU�BSPVOE�PO�GPPU�
BOE�BDDFTT�SFTUBVSBOUT
�CBST
�FOUFSUBJONFOU�FBTJMZ�5IFO
�CFDBVTF�PG�JUT�BSDIJUFDUV�
SBM�DPOmHVSBUJPO
�UIF�SFTJEFODF�DMVC�XJMM�QSPWJEF�BDUJWJUJFT�UIBU�XJMM�CF�JODMVEFE�JO�PVS�
QSJDFT�	LJETh�DMVC
�TXJNNJOH�QPPM
�TBVOB
�HZN
��5IFTF�CFOFmUT�QSPNPUF�UIF�SFOUBMT�
BOE�WBMVF�UIJT�IJHI�FOE�QSPEVDU�
5IF�nPPS�QMBO�BMMPXT�HSPVQT�BT�XFMM�BT�GBNJMJFT�XIP�XBOU�NPSF�TQBDF�
5IF�SFTJEFODF�IBT�NPTUMZ����BOE���SPPNT�XJUI�BO�BWFSBHF�PG���CFET�QFS�BQBSUNFOU�

Specialista nella gestione d'alloggio turistico dal 1998, Odalys è oggi fra i leader su questo 
mercato, con più di 310 residenze situate in Francia e intorno al bacino mediterraneo (Spa-
gna, Italia e Croazia), sono quasi 110.000 “letti” in gestione. Con più di due milioni di 
YLOOHJJLDQWH�DOO
DQQR�FKH�JOL� IDQQR�ÀGXFLD��2GDO\V� VL� DVVLFXUD�GHO� FRQWUROOR�SL�� FRPSOHWR�
degli impianti che gestisce ed propone così una qualità di servizio ottimale alla sua clientela.

La loro strategia riposa su 4 pilastri:
    Modelli di alloggio per tutti
    La diversità delle destinazioni proposte
    Animazioni e club-bambino gratuiti in estate
    La garanzia di trovare il migliore rapporto qualità prezzo del mercato

Quali sono i vantaggi delle 2 Alpes?
Odalys è da tempo installato sulle 2 Alpes con molte residenze di turismo (Il Flocon d’Or, Il 
Prince des Ecrins, Il Surf des Neiges che si trovano nel cuore della stazione e La Residence 
Du Soleil). La stazione delle 2 Alpes presenta un doppio vantaggio: stazione d’inverno e 
stazione d'estate.La stazione d'estate moltiplica le attività sportive e d'animazioni destinate 
ad una clientela di giovani e ad una clientela familiare. La comune propone numerose atti-
vità come una pista per pattinaggio, per esempio, cosa che rinforza il lato qualitativo della 
residenza con prestazioni complementari come la piscina, il sauna, il hammam,… Le 2 Alpes 
è una stazione giovane, dinamica ed internazionale con una forte domanda di una clientela 
straniera, in particolare del Inghilterra e del Benelux.

Potete presentarci la nuova residenza l’Ours Blanc che gestirete?
La residenza l’Ours Blanc è situata nel centro delle 2 Alpes con un accesso molto facile 
alle  risalite meccaniche, situate appena di fronte alla residenza. Presenta una situazione nel 
cuore del centro-villaggio, che permette una prossimità ai negozi; i nostri clienti possono 
dunque muoversi a piedi per accedere ai ristoranti, bar, animazioni.In seguito, a causa della 
VXD�FRQÀJXUD]LRQH�DUFKLWHWWXUDOH��SRVVLDPR�GDUH�XQ�FDUDWWHUH�GL�UHVLGHQ]D�FOXE�FRQ�SUHVWD-
zioni di attività che saranno incluse nelle nostre tariffe (club-bambino, piscina, sauna, sala 
GL�ÀWQHVV���4XHVWH�SUHVWD]LRQL�VRQR�XQ�DOWUHWWDQWR�YDQWDJJLR�SHU�RWWLPL]]DUH�LO�ULHPSLPHQWR�H�
partecipare all'aumento in gamma del prodotto.La tipologia degli appartamenti permette di 
ULFHYHUH�JUXSSL�PD�DQFKH�GHOOH�IDPLJOLH�FKH�GHVLGHUDQR�SL��VXSHUÀFL��/D�UHVLGHQ]D�SURSRQH�
una maggioranza di 3 e 4 stanze con una media di 6 letti per appartamento

,QWHUYLHZ�GH�6\OYDLQ�%ULRW��'LUHFWHXU�GX�'pYHORSSHPHQW�G
2GDO\V

,QWHUYLHZ�GH�6\OYDLQ�%ULRW��'LUHFWHXU�GX�'pYHORSSHPHQW�G
2GDO\V ,QWHUYLHZ�GH�6\OYDLQ�%ULRW��'LUHFWHXU�GX�'pYHORSSHPHQW�G
2GDO\V
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Pourriez-vous nous parler de l’histoire de ce bâtiment ?
C’est un bien familial qui a été construit en 1958 par mes grands-parents, qui étaient hôteliers-restaurateurs de métier, 
c’était un des premiers 3* de la station, quel courage à l’époque ! Puis, c’est mon père qui en a repris la gestion, sous une 
DXWUH�IRUPH��-·\�DL�SDVVp�WRXWH�PRQ�HQIDQFH«

Quels sont les principaux souvenirs qu’il vous évoque ?
C’est ici que j’ai appris à skier avec ma maman sur les pistes de débutants, juste de l’autre côté de la route et souvent elle 
me surveillait depuis notre balcon ! C’est là que j’ai fait mes premiers virages, sur de belles pistes larges et sans danger. 
Puis ce fut sur les pistes noires du Diable et du Super Diable située à quelques mètres également, avec mon coach Bernie 

GX�6NL�&OXE�GHV���$OSHV��&·HVW�WRXWH�PD�MHXQHVVH��HW�TXHOOH�FKDQFH�G·DYRLU�JUDQGL�GDQV�XQ�WHO�FDGUH«�&H�VRQW�EHDXFRXS�GH�VRXYHQLUV�TXL�PH�UHVWHURQW�JUDYpV�j�
jamais.

Selon vous, quels sont ses atouts ?
Il est proche du centre du village, juste à côté des commerces et des restaurants dans un quartier vivant. Mais surtout, ses principaux atouts sont son ensoleillement car le 
bâtiment est carrément exposé plein Sud, cette vue imprenable sur la Muzelle et le Pic de Venosc, cette perspective qui sera créee par la démolition de l’ancienne gare du 
télécabine du Diable, mais surtout, sa situation exceptionnelle au pied des pistes de tous niveaux et sa proximité avec ce nouveau télésiège qui sera mis en route cette année ! 

Pourquoi avoir choisi le Groupe FAURE UP ?
Il y a eu 2 critères importants. Avec mon père et mon frère, nous avons été sensibles au projet de restauration du bâtiment proposé par le Groupe Faure et son équipe, 
TXL�FRUUHVSRQG�j�O·qUH�GX�WHPSV��O·HVSULW�©�PRQWDJQH�ª�HW�GRQF�j�FH�TXH�OHV�YLVLWHXUV�DWWHQGHQW�DXMRXUG·KXL�GDQV�XQH�VWDWLRQ�UpSXWpH�FRPPH�OHV���$OSHV��/D�0DLULH�
les a d’ailleurs beaucoup encouragés et assistés dans leurs démarches et Monsieur le Maire a vraiment porté le projet. C’est également la qualité de la signature de 
ce promoteur immobilier, reconnu par son sérieux et ses références en montagne, ayant notamment réalisé de très nombreuses rénovations dans notre département, 
GRQW�O·DQFLHQ�YLOODJH�2O\PSLTXH�GH�*UHQREOH�DYHF�SOXV�GH�����ORJHPHQWV«
Ils apparaissaient donc selon nous les mieux placés pour acquérir et développer cette Résidence de Tourisme, où nous avons nous-mêmes prévus  d’investir en y 
DFKHWDQW�XQ�DSSDUWHPHQW�FDU�QRXV�VRPPHV�SHUVXDGpV�TXH�OD�GHPDQGH�HQ�ORFDWLRQ�VHUD�IRUWH�VXU�FH�W\SH�GH�SURGXLW«

INTERVIEW DE SANDRINE AUBERT

Sandrine AUBERT
Équipe de France de Ski Alpin

Photo Claudio Gotta les 2 alpes

J’y ai passé toute mon enfance…

" "

VAINQUEUR de 4 COUPES DU MONDE DE SLALOM en 2009 et 2010
5 ÈME  AU SLALOM DES JEUX OLYMPIQUES 2010 à VANCOUVER
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WHY THE GROUP FAURE UP?
5IFSF�XFSF�UXP�JNQPSUBOU�DSJUFSJB��8JUI�NZ�GBUIFS�BOE�NZ�CSPUIFS
�XF�XFSF�TFOTJUJWF�UP�UIF�QSPQPTFE�SFTUPSBUJPO�PG�UIF�CVJMEJOH�CZ�UIF�(SPVQ�'BVSF�BOE�IJT�UFBN
�XIJDI�
DPSSFTQPOET�UP�UIF�FSB�PG�UJNF
�UIF�TQJSJU�PG�ýNPVOUBJOý�BOE�XIBU�WJTJUPST�FYQFDU�UPEBZ�JO�B�XFMM�LOPXO�SFTPSU�MJLF�-FT���"MQFT��5IF�$JUZ�$PVODJM�IBT�BMTP�FODPVSBHFE�
BOE�TVQQPSUFE�UIFJS�FGGPSUT��5IJT�JT�BMTP�UIF�RVBMJUZ�PG�UIF�TJHOBUVSF�PG�UIJT�SFBM�FTUBUF�EFWFMPQFS
�SFDPHOJ[FE�CZ�IJT�TFSJPVTOFTT�BOE�IJT�SFGFSFODFT�JO�UIF�NPVOUBJOT
�
IBWJOH�NBEF�TVDI�B�MBSHF�OVNCFS�PG�SFOPWBUJPOT�JO�PVS�EFQBSUNFOU
�JODMVEJOH�GPSNFS�0MZNQJD�7JMMBHF�PG�(SFOPCMF�XJUI�NPSF�UIBO�����IPNFT����5IFZ�BQQFBSFE
�TP�
XF�CFMJFWF
�UP�CF�JO�UIF�CFTU�QPTJUJPO�UP�BDRVJSF�BOE�EFWFMPQ�UIJT�UPVSJTU�SFTJEFODF
�XIFSF�XF�PVSTFMWFT�IBWF�QMBOOFE�UP�JOWFTU�JO�CVZJOH�BO�BQBSUNFOU��5IF�EFNBOE�
GPS�SFOUBM�XJMM�CF�TUSPOH�PO�UIJT�UZQF�PG�QSPEVDU���

Perché la scelta del Gruppo Faure Up?
&L�VRQR�VWDWL���FULWHUL�LPSRUWDQWL��FRQ�PLR�SDGUH�H�PLR�IUDWHOOR�VLDPR�VWDWL�VHQVLELOL�DO�SURJHWWR�GL�UHVWDXUR�GHOO·HGLÀFLR�SURSRVWR�GDO�*UXSSR�)DXUH�H�GDOOD�VXD�VTXDGUD�FKH�FRUULVSRQGH�
ai nostri giorni e allo spirito della montagna e dunque a quello che gli ospiti si aspettano oggi in una località rinomata come Les 2 Alpes. Il comune ci ha incoraggiati e assistito nelle 
pratiche e il sindaco  ci ha permesso di sviluppare in modo compiuto il progetto. Le qualità del Gruppo Faure Up, riconosciuto per la sua serietà e i suoi riferimenti nel turismo della 
montagna, in particolare ha realizzato numerosi rinnovamenti nella nostra zona, fra cui il vecchio villaggio Olimpico di Grenoble con più di 500 appartamenti….
Tutto questo ci ha convinto che Faure Up era la migliore scelta per acquistare e sviluppare questa Residenza di Turismo , dove abbiamo noi stessi previsto di investire acquistando un 
DSSDUWDPHQWR�SHUFKp�VLDPR�VLFXUL�FKH�OD�GRPDQGD�GL�DIÀWWR�VDUj�IRUWH�SHU�TXHVWR�WLSR�GL�SURGRWWR«

Photo Zoom Grenoble

Photo Zoom Grenoble

Potrebbe parlarci della storia di questo edificio?
E’ un bene di famiglia costruito nel 1958 dai miei nonni che di 
mestiere erano albergatori e ristoratori, era uno dei primi 3 stelle 
di Les 2 Alpes, che coraggio per quell’epoca! In seguito mio padre 
a ripreso a gestirlo, sotto un’altra forma. Ci ho passato tutta la 
mia infanzia.

Quali sono i principali ricordi che le evoca?
E’ qui che ho imparato a sciare con mia mamma sulle piste dei 
principianti, appena dall’altra parte della strada e spesso lei mi 
sorvegliava dal nostro balcone ! E’ qui che ho fatto le mie prime 
curve sulle belle piste larghe e senza pericoli. In seguito furono 
le piste nere del Diable e del Super Diable sempre a pochi metri 
dall’hotel con il mio allenatore Bernie dello Sci Club di Les 2 
Alpes. E’ tutta la mia gioventù, è la fortuna di essere cresciuta 
in un luogo così incantevole…Sono molti ricordi che rimarranno 
sempre impressi dentro di me.

Secondo lei quali sono i suoi vantaggi?
E’ vicinissimo al centro del paese, vicino ai negozi e ai ristoranti 
in una zona molto frequentata e vivace. Ma soprattutto i suoi prin-
cipali vantaggi sono l’ esposizione sud, molto soleggiata con una 
YLVWD�PDJQLÀFD� VXOOD�0X]HOOH� H� LO�3LF�GH�9HQRVF�� OD�SURVSHWWLYD��
che sarà creata dalla demolizione della vecchia stazione di par-
tenza della ovovia del Diable, ma soprattutto la sua vicinanza alle 
piste di ogni livello e alla nuova seggiovia che sarà in funzione 
da quest’inverno.

COULD YOU TELL US ABOUT THE HISTORY OF THIS BUILDING?
5IJT�JT�B�GBNJMZ�BTTFU�UIBU�XBT�CVJMU�JO������CZ�NZ�HSBOEQB�
SFOUT
�XIP�XFSF�JO�UIF�IPUFM�SFTUBVSBOU�CVTJOFTT
�JU�XBT�POF�
PG�UIF�mSTU�UISFF�TUBS�JO�UIF�SFTPSU
�XIBU�DPVSBHF�BU�UIF�UJNFþ�
5IFO�JU�XBT�NZ�GBUIFS�XIP�UPPL�PWFS�UIF�NBOBHFNFOU
�JO�B�
different way.  I spent all my childhood...

WHAT ARE THE KEY MEMORIES THAT YOU MENTIONED?
5IJT�JT�XIFSF�*�MFBSOFE�IPX�UP�TLJ�XJUI�NZ�NPN�PO�UIF�CF�
HJOOFS�TMPQFT
�KVTU�BDSPTT�UIF�SPBE�BOE�TIF�PGUFO�XBUDIFE�
GSPN�PVS�CBMDPOZþ�5IJT�JT�XIFSF�*�NBEF�NZ�mSTU�UVSOT�TBGFMZ�
PO�UIF�CFBVUJGVM�TMPQF��5IFO�*�TLJFE�PO�UIF�CMBDL�EJBNPOE�
TMPQFT�PG�UIF�%FWJM�BOE�4VQFS�%FWJM�XJUI�NZ�DPBDI�#FSOJF�
GSPN�UIF�4LJ�$MVC�PG�-FT���"MQFT��5IJT�JT�NZ�ZPVUI
�BOE�IPX�
MVDLZ�UP�IBWF�HSPXO�VQ�JO�TVDI�B�TFUUJOH�����5IFTF�BSF�HSFBU�
memories that will stay with me forever.

WHAT DO YOU THINK ARE ITS STRENGTHS?
*U� JT� OFBS� UIF� WJMMBHF� DFOUFS
� SJHIU� OFYU� UP� TIPQT� BOE� SFT�
UBVSBOUT� JO�B� MJWFMZ�OFJHICPSIPPE��#VU�BCPWF�BMM
� JUT�NBJO�
BTTFUT�BSF�JUT�TVOOZ�CFDBVTF�UIF�CVJMEJOH�JT�TRVBSFMZ�GBDJOH�
EVF�TPVUI
�UIF�WJFXT�PG�UIF�1FBL�BOE�.V[FMMF�7FOPTD
�UIJT�
QFSTQFDUJWF�UIBU�XJMM�CF�DSFBUFE�CZ�UIF�EFNPMJUJPO�PG�UIF�PME�
TUBUJPO�PG�UIF�HPOEPMB�PG�UIF�%FWJM
�CVU�FTQFDJBMMZ
�JUT�VOJRVF�
MPDBUJPO�PO�UIF�TMPQFT�PG�BMM�MFWFMT�BOE�JUT�QSPYJNJUZ�UP�UIF�
OFX�DIBJSMJGU�UIBU�XJMM�CF�MBVODIFE�UIJT�ZFBSþ






